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Introduction

During the course of history, Hungarian and Tgtapples had contacts (mainly
martial) with each other in the #2and in the 16-18 centuries. Although Zsolt Bartéave
given an overview over folk legends regarding tla¢al invasion of Hungary in 1241-2, the
folk legends regarding Tatar invasions taking pldieeng the Turkish occupation of Hungary
have not been processed in a similar way. With gaper, | would like to add to our
knowledge of late Hungarian folk legends regardiiagars. In this context it is important to
distinguish between the so-called “Tatar Invasiomhich was actually the great Mongol
invasion of 1241-2, and the lesser Tatar invasmfnthe Turkish occupation period. During
the period between 1475 and 1774 the Crimean T&tan was a vassal of the Turkish
Sultan, and occasionally owed to send the Sulgttifig troops when needed. These smaller
Tatar invasions happened during the 18-t@énturies. Or: these occasions they were partly
included in the Turkish army and partly operatedejrenqacntly but together with Vlach
(Rumanian) auxiliary troops. These last operatiass2 mostly restricted to the Hungarian
Principality of Transylvania, which was also depmmgon the Sultan, but which often
attempted to lead an independent policy in harragray the Hungarian Kingdom. This was
the name of Northern Hungary under the rule efHassburgs, before the Turks were ejected
from the Hungarian heartland at the end of th& &3htury’ The longest period of Crimean
Tatar engagement in Hungary was the 15 Year Waichalasted from 1591-1606The folk
legend that is the topic of this paper refers tatar, minor Tatar invasion in Transylvania
during the middle of the f7century.

The historical background

The folk legend from Gyergyoészarhicgy, which thipgradeals with, was first described by
Antal Soos (born in Meeraariye, ca. 1839 — + Papa, 1901) in 1863, aétdrad walked
along the Northern banks of tiic river Maros in JU§62. The author was a student of the
Calvinist school in Marosvasaiiiely between 1861 HR. He sent his travel description by
letter to the school's Literary and Debating Sqgietvhich preserved the text in their
yearbook. The part regarding our subject runs B@we: Our road led from Borszék through
[the villages of] Ditr6 and Szarhegy. On the bordérthe latter stands a relatively large
mound to the right of the road, which the peoplétba Tatar Mound... The Gyergyo valley
was destroyed by the Tatars in 1707, whereuporS#tékelys cut down three thousand of

! Barta, Zsolt: A magyarorszagi tatarjaras legenaai: Tatarjaras [Legends of the Tatar invasion in Hungary]
Budapest. 2003. 300-310.

2 During the Ottoman occupation, the central andtssm part of Hungary was under Turkish rule; tbethern
part of the country was independent in name anedrbly the Habsburg emperor, who was elected king of
Hungary; and eastern Hungary, i.e. Transylvania thedeastern part of the Great Hungarian Plainrbeca
principality, using forward the ancient Hungariamigical and monetary system and was connectecédo t
Hungarian Kingdom. Transylvania was a part of Hupgpopulated mostly by Hungarians. It was latext tine
number of Rumenians increased. The eastern pantashsylvania was populated by a Hungarian grollpcca
Szeékelys, the medieval borderguards of the courtcgording to their tradition, they are descendasftshe
Huns who joined the Hungarians in 895, when theiyed in the Carpathian Basin.

% Fodor, P4l — Hegyi, Klara — Ivanics, Marbrok és tatar hodito§Turkish and Tatar conquerers] Budapest,
1993.



them on this site. According to the legend, theyleyed a ploy, which meant that each
village brought out their pots and vessels, aneéray the road with up-turned pots, and
waited for the [Tatar] horses to step into the gissand become frightened by the noise, so
the running enemy could be slaughtered by the $acahiding. The Mound would have been
destroyed a long time ago, if the authorities hatldeclared it to be a historical monument.
There is a convent in Szarhegy, which remainedtire@en during the Tatar invasion, due to
its thick walls of defence. There are old documeéntgs library. The city of Gyergyé was
also in our road: Gyergyoszentmiklos is mostly am@nian, not Székely town, not because
there are few Székelys living in it, but becauseléris mainly controlled by the Armenians.
There is a school with four classes there.” (SoaslA Travel Descriptions. July, 1862. In:
Yearbook. [Yearbook of the Literary and Debatingci8ty of the Calvinist School of
Marosvasarhely, 1862-63.] Manuscript kept at théeHieBolyai Library, Marosvasarhely.
Part of4the Bolyai Collection (Documents of the Wiaist School). Notation: Ms. Fo. 408.
148. p].

The legend was first published by Balazs Orbab869. He draws from two sources:
from oral and written tradition. According to tregend, the attacking Tatars were defeated by
the local women by a clever trick: They placed @agtion a hill, which the enemy believed to
be warriors with helmets, therefore they fled itibhe mar<hes, were their horses feet were
caught in the pots hidden there, making it easytHerwimeri to kill them and bury them in
the so-called Tatar Hill or Tatar Mound. Orban asentions Kalari or Klara Puskas, a
woman from Ditrd, who killed seven Tatars, thenezbutis to thriple twins’

In this case, we are lucky to have a vwrillen cewbout the historical battle which
served as the basis for the legend, althougn itveas major battle, only a local skirmish.
The chronicle written by Gyorgy Ferenizi (or Ferahc Catholic priest of
Gyergy6szentmiklés, which is entiti&kegestrum ecclesiae S. Nicolai in Girgio (Hungayfae
“Register of the parish St. Nicolaus in G/eig\:d (idary)”, preserves the local memory of a
punishing campaign led by the Turks 2gainst GydRgkoczi Il, Prince of Transylvania in
1658. Orban quotes Ferentzi when ha tells of hosvdbafenders, who were in minority,
defeated the joint Moldavian (Vlacn) and Tatar armyich came from the direction of
Moldavia. Their leader was a local ieacher namedoGahe deacon and an angel sent by
God helped therd.The motif of ti:a anyel is not repeated in anyheforal traditions recorded
in the field, therefore | presiime “hat it may hseen added by the priest. It must be noted,
that the deacon wore the harie of one of the arasriGabriel), which may have inspired
the introduction of an angel-7ne battle is desddilby Leonard Losteiner (1741-1813), a
Fransiscan historian, in the 3%%ection of his chronicle composed in 1777. The two
historical works written by Losteiner Chronicd and “Propago Vitis... 1786-89), are
preserved in manuscript form on the Fransiscanaanef Csiksomlyo.

Prince Gyo6rgy Rakoczi 1l was removed from his tlean 1657, after his unsuccessful
Polish campaig, during which he still enjoyed themort of the Wallachian (or Vlach)
voydvodas (leaders), who were Turkish subjécthe Prince first conceded power to Ferenc

* | am much obliged to Katalin Olosz who copied téaet from the manuscript, and sent it to me.

® Orban, BalazsSzékelyfold leirasa torténelmi, régészeti, termésjzes népismei szempontbdHistorical,
Archeological, Natural and Folkloristic Descript®af Székelyfold] Pest 1869. II, Csik-szék, 116.

® Szinnyei, J6zsef: Magyar irok élete és munkaie[Lives and Works of Hungarian Authors] Budape8g®

" Orban, 1869. 116.

8 Petrityvity-Horvath, Kozma: Il. Rakoczi Gyorgy meslelmésl: Apa és fit. Erdély droksége. Erdélyi emlékirok
Erdélyrsl. [About the Peril of Prince Georgius Rakdczi II: Father and Son. Transylvanian Auto-Biographers
about Transylvania] Budapest, 1994. 105-153.



Rhédey, but later rebelled against the Sultafhe chronicler and politician Janos Bethlen
wrote: “[In 1658] the Grand Vezir commanded hisaksand European forces with about one
hundred thousand soldiers and a large supply ohaia [against Transylvania] and was
already threatening the fortification of derwhile the Tatar Kham [khan] arrived at the
border of Transylvania, supported by the voyvodashe two Wallachias'® According to
other sources, the army contained one hundred Eatdiers, as well as many thousand
Turkish and Wallachian soldiers, from both Wallachiprincipalities.! Historians have
estimated that the Tatar Khan’s army numbered aliewsand during the 15 Year Long War.
12 1t was thus a force to be reckoned with. The npalpulation of Székelyfold (land of the
Székelys) went to war, and the women found theresellv a vulnerable position, as testified
by the legend. Ferentzi recorded the names of ®roity women, Mrs. Andras Apor (born
Borbala Lazar), and Mrs. Gyérgy Cserey (born KatadEhi), ** which indicates that the
warrior women of the legend take inspiration frogality, although the character of the
pregnant Klara Puskas is clearly unrealistic.

Elements of the legend

| collected variations of the legend in the fieliy, the help of 15 informants, during
August 2006.

The legend itself occurs in five variations:
1. The Tatars attack the Gyergyo valley, while n@*zhe inen are away. The women and the
boys use tricks in their battle against the Tat@drxy Set camp by swampy terrain in the
middle of the valley. They put down poles bv ihgear the marshes and dressed them up in
clothes, or disguised chariots as artillery. Thé&acpd men’s hats on their heads. They also
placed pottery and other obstinances in the midélllhe marsh. The Tatar army believed,
when looking at them from afar, that they &' e ‘gangreat army, and attacked them. But the
legs of their horses got caught in the paticry ey fell. Thus the women could kill the
Tatars, who had fallen to the ground.They buredksal hundred of the dead near the site, in
the so-called Tatar Mound (informat no. 1-14.)

2. The Tatars attacked the Gyergva valley, buttbmen and boys defeted them with a trick:
They dressed poles or sheafs ' Clothes and luredTatars into the marshed, were their
horses could not thread. A izcal woman was padrtylheroic. She is called by various
informants Klara/Kalari Puskés=, Teréz Puskas resébet Mezei, and she is believed to have
come from the village of Ditr6 or Szarhegy. She tled people and killed several enemies,
although she was pregnant. At the end of the daienext day, she gave birth to twins (or
triplets). The dead were buried in the Tatar Mo(intbrmant no. 1-10, 15).

3. In this version, the heroine is named Klara Basaand is the wife of the local miller. She
was found pregnant in the mill by the Tatar soklidhe woman could see them coming, so
she stould in wait, and threw a stew with strongria into their eyes. This blinded the
Tatars, so that the woman could kill six of themt Bhe could not overcome the last Tatar, so

® Bethlen, JanosAz erdélyi torténelem négy kényve, amely tartalmégjedelmeinek cselekedeteit 16a9-t
1663-ig.[The Four Books of Transylvanian History, which @in the Deeds of the Princes]. Budapest, 1993.
Chapter IV.

19Bethlen, 1993, chap. VII.

M Kolozsvari emlékirék, 1603-172fAuto-Biographers of Kolozsvar, 1603-1720]. Ed4liat J.- Pataki J.
Bukarest 1990.

12 lvanics, MéariaA Krimi Kansag a tizenét éves habortbffhe Crimean Khans During the 15 Year War].
Budapest, 1994. chap. 43.

* Orban, 1869. 116.



she invited him into the mill and killed him by tdam. She gave birth to twins at the end of
the day (informant no. 2, 3).

4. There lived a woman named Mrs. Bakai, called Bi@ck Woman in the village of
Szarhegy. Mrs. Bakai warned the habitants of tilage that a great danger is coming, but
she also told them that she will not be alive t® iseShe promised them that she would return
even from the dead to prophesy the outcome of #tdeb On one feast day, when the
villagers were praying by the chapel on Szarmanyhdguntain, they saw a black horse,
which jumped from the Délhegy Mountain (south of®®egy, 1695 m.) to the chapel on
Szarmanyhegy Mountain (north of Szarhegy, 967 ‘fhiys hoof left a mark on the white
stone. Mrs. Bakai rode the horse, and she propthesiat the people would win and also told
the people what kind of strategy they should useenTthe village dressed poles and other
objects in men’s clothes and lured the attackets the marshes. Imploying the advice of
Mrs. Bakai, they overcame the enemy, and buried dead under the Tatar Mound.
(Informants no. 2, 3, 6-9, 12, 15).

5. Some or at least one of the Tatars managedcapeshrough the shallow waters of the
marsh, but could not cross the river Maros at tilage ¢! Remete (Hermit), therefore he
settled down by the banks of the river and livedréhliiz ar hermit for a long time. The
villagers of Szarhegy mostly believe that membdr&is 2ortik family are his descendants
(informant no. 2-6, 8, 9, 11, 15). Not every persztii ii.e name Portik knows about this
legend, but during my trip in 2006, | met twc rrnewsbef the Portik family, who also
believed their family to have descended frorn th&arsa So did a member of the Portik Hegy
family (a priest) | met during a journey in 1993.

Although historical legends usually eve a lodsdracter and a patriotic flare, many
also contain international motif3 Oral treciiticrs mixes the memory of the Tatar iriwaswith
several other, independent legends. Thi« tollowingfsnhave been borrowed into the legend
of Szarhegy from a common traditicn:

A. Burial Mound: this motif has ceveral paralletsass the country. The following data are
connected to the Tatar Invasicr in 1241: Accordimghe legend of Szederkény in Borsod
County, a burial mound callzfesthalomwas raised after the battle by the village Muhi in
1241, as a burial place the cedll.The Katona Mound (Soldiers'Mound) in Kélpény,
Mez3ség (Transylvania), is connected to thd' t@ntury battle with the Tatars, as are the
nearbyGyilkoscsupgMurder Peak) aniérhegy(Blood Mountain) place namés.

All the following examples are recorded from thetpe Hungary eastern from the Danube
and probably refer to Tatar military expedition idgrthe Ottoman rule in Central Hungary
(16-17th century): The people of Nagyszalonta bnbugeapons to the fields during the
Turkish occupation, in order to withstand the enetigicks if the guard in thésonka torony
(Broken tower) gave the warning signal. Their weapeame to use once. The battle of
Nagyszalonta was won by the Hungarians. To commat@adhis, they built the so-called

14 A torténelmi Magyarorszag atlasza és adattara,419Atlas over Historical Hungary]. 2. ed. Pécs 20B8.D
3, andErdély és a részek térképe és helységnéviatias and Geographical Lexicon of Transylvania an
Partium]. Ed. Herner, Janos. Szeged 1987. 19 T069-7

15 Lengyel, Dénes: Torténeti monddagyar Néprajz. V. Népkoltészpiistorical Legends. In: Hungarian
Folklore. Folk Poetry.] Budapest 1988. 151.

16 Szendrey, Zsigmond: Toérténelmi népmondéak: [HisarFolk Legends] InEthnographia 1920, XXXI. 49.
" Orban, op. cit. IV. Pest, 1870. Marosszék. 202.



Testhalom (Body Mound) with the Turkish dedd. Similar burial mounds are the
TatartemetégTatar Grave) in Kisgéres, tihgyagosand Tatarjaras (Clay Mound and Tatar
Invasion) in Jaszddsa, the Tatar Mound in Karcdge tCsomortany Mounds of
Hoédmedvasarhely and the severB¢sthalomMounds of Harangod. It is claimed that Tatars
are buried in th8otahalmaMound (Hill of Bota) in Krasznabélteki and by thatarto (Tatar
Lake) by DancshaZ.

B. Strateqgy: this is a common topos from legenasiaithe Turks and Tatars. E.g.: during the
Turkish raids near the city of Bihardidészeg, allmwere away in war, thus the women and
the old people fled to an island to avoid the enefrhe old men cut faces into pumpkin
heads, put burning candles in them, then put thepins on their own heads and raised
themselves on wooden legs. The Turks, who attaekedght, saw the shining heads, and
believed that they were facing giants. They flede Pplace is calledsszonyszigéiWomen’s
Island) since therf® This has a close parallel in a version told by haf my informants:
Teréz Puskaés, the warrior heroine, put lamps intogkins to create the impression of a great
army at night. Both Asszonysziget and the Tatar Mbin Gyergyo lie at watery places. (The
marsh offered real protection).

C. Mrs. Békai/The Black Woman: She is the heroifitria legyend who is believed to be a
shamaness. Several prophecies are tied to herctdiaracme place her figure in the Middle
Ages and some in the 19th century (informer nc.\¥s. Bakai was called both téltos

[shaman], (informant no. 2, 3), and a prophkatesywnia Prophecies attributed to her are
passed on independently of the Tatar legend. Tinee sarophecies are ascribed to the
legendary taltos, Bence Uz by the Csangé folk grafuyimes mountaiffs: there would be

iron birds in the sky and iron chariots on the gruThis is supposed to have come true in
the aeroplanes and in the cars. Furtheron, i \aab is the village Csindd that Uz Bence
prophesied the same as Mrs. Bakai a:o (informarb)ndA thousand years will pass and a

thousand won't®? This prophecy is believad to refer to the enchefworld.

D. The ghost: The ghost of the wropiietess arrives dlack horse (informants nos 7 and
15)% But the ghost of Mrs. B&iai is remarkable amongesiiul souls, since she does not
return because of some peisoiizl nain or injurytdydrotect her community. In this sense,
she reminds us of certain mzie heroes, such asitipnimce Csaba, the legendary son of
Attila, who is the greatest hero of the Székelys] who is also expected to return from the

18 Op. cit. 161.

19 szendrey, Zsigmond: Toérténeti népmondamtknographia/NépélefOur Historical Legends. In:
Ethnographia/Folk Life]. 1926. XXXVII. 33.

20 Magyar Néprajzi LexikofHungarian Lexicon of Folklore], (from now on: My.LBudapest, 1982. V.

Legends about the Turkish Occupation.

2l The Cséangds are a Hungarian group of Roman Catffaith living east of the Szkelys in the Gyimes
mountains and along the Tatros river, between thg&hian mountains and the Siret river and evethda
easst in Rumenia. Some of them are perhaps desusndi Hungarians, who did not migrated into the
Carpathian Basin in 895, but most of them are mosibably descendants of border guards, who wesdties
from Torda county (Transylvania) to the easterpatoof the Carpathian mountians and the plain &fagte
mountains in connection with the Tatar Invasioneiflsouthern groups assimilated Cumans who poplithis
region before the Tatar Invasion in 1241.

22 Magyar, ZoltanA csang6k mondavilaga. Gyimesi csangé népmoridégends of the Csangés. Folk
Legends of the Csangés of Gyimes]. Budapest, 22034.

2 Cf.: The Csang6s of Gyimes believe that the gtust comes in the shape of a horse is sometimesirea
black.Op. cit. p. 374. The ghost horse is a very comnomos in Europe, see Partridge, J.B.: Notes on &mgli
Folklore: Folklore, vol. 28, nr. 3 (Sept. 30, 1917), 311-315, and Pafubrey L.: The Folklore of Sixpenny
Handley, Dorset, Part Folklore, vol. 74, no. 3 (Autumn, 1963), 481-87.



dead. Yet Mrs. Bakai does not belong in the sanbegoay, since her function is not battle,
but the mental preparation of the people and therance of victory through teaching them a
strategy.

E. The stone of Szarmanyhegy Mountain: This is d@engtone slab now partly destroyed by
miners next to the St. Anthony-chapel on the ktilhas several pits on its surface, which is
why the locals believed that the shoe of a ridéisse, believed to be either St. Laszlé
(Ladislaus) (informer no. 1, 6) or Mrs. Bakay (infeer no. 3-5), had left its trace on the
stone. Informers no. 8, 10 and 14 can not nameidle€s person. This motif originates from
Middle-Eastern legends, and was assimilated irngoctiit of St. Laszl6 (ruled between 1077
and 1095), one of the holy kings of Hungary, busvaéso associated with Christ and the
taltos (shaman) Bence 72 This is how the motif was brought to the Gyergwfiay, were it
became associated with the figure of Mrs. Bakai,ictvhmust be considered a late
contamination. The horse of St. Laszlé was ofteliebed to have left a hoof mark on a
mountain in legends that tell of how the king clib$e invading Cumaniarts.

F. The hermit: This motif is actually an independigend explaining how the village of
Gyergyoremete (Hermit) was given its name. A simlwgend is told of the village of
Dunaremete? The motif of the Tatar hermit may be 5" siderddtar contamination in the
legend of Gyergyoszarhegy, due to the circumsttheaire character of the fleeing Tatar has
been mixed up with the character of the lozai vw2riiihere lived hermits on the
Szarmanyhegy Mountain in the 1600:ss0 this legznd aiso contains a historical element

G. Tatar descendants: The population of the viafj&yergydremete is partly believed to
descend from the escaping Tatars. The villagéatdrfalva (village of the Tatar/Tatars) and

Tatarvagas(the clearing of the Tatars in = iorest) are dlslieved to have been founded by
stranded Tatar soldier3.

H. Legendary heroine: Several mor= legends tdlleobic women. According to the legend of
Tatarkeb (Tatar’s crossing) in Csangrad County, a womanséred the skull of a Tatar, who
was chasing her, with a piece ¢t treddiccording to the Csangds in Gyimes, a Hungarian
girl fooled the cannibal Tats: woman who wanteag#b her, and tricked her into letting her
go>° The people of Gyeioys remember their own heroigesbveral different names:
Klara'Teréz Puskas or Baret~s or possibly Erzsébet Ma&hes. is unusual, since most
legendary heroines are nameless. The name Puskamd( refers to an underclass of

2 Magyar, 2003. 266, 545.

% Magyar, ZoltanSzent Laszl6 a magyar néphagyomanyf@aint Ladislaus in Hungarian Folklore].
Budapest, 1998. 124-134.

% Timaffy, Laszl6:Taltosok, tudésok, boszorkanyok. Kisalfoldi népraéri@hamans, Wise Men, Witches.
Legends of the Kisalfold.] Gy, 1992. 103.

#'According to Orban, (1868, 114-5. note 1), thet fimnctuaries on Szarmanyhegy was built by an torces
the Lazéar family, who erected 5 shrines, followihg instructions of a saint who appeared in hiemldhe
hermitage was founded next to the chapel by coamét Istvan sr. in 1642, were hermits lived un@i63. Then
count Lazar Istvan jr. gave custody of the hernaitémy the (Fransiscan) friars, who founded a momasia
Szarmanyhegy Mountain.

ZMNL. V.Legends of the Tatar Invasion.

29 MNL. V. Legends about the Tatar Invasion.

30 Magyar, 2003. 203.



Székely borderguardswhich became a family name. The heroine’s name rater to the
military ranking of her family*

l. Twin birth: The local heroine gives birth to tvei after her deeds. The double fruitfulness
following a great physical deed is then plus ultraproof of feminine power>

Conclusion

The legend of Gyergyo6 is folk tradition which dasr an element of historical truth.
Several topos motifs can be identified in it, whitdve been borrowed from other legends,
such as the legend of Saint Ladislaus. In the nahtdat is collectible today, we may observe
the process of both forgetting motifs, of contartinga motifs that are no longer understood
with other explanations and other deformations leé tradition that are attributable to
generational differences. The best example ofighiee transformation of a historical legend
into a pure ghost story. The folk tradition is bpstserved in Gyergyo6szarhegy. Here, the
story is contaminated with tales about sorcereasdsghosts, although the same story is told
in a more realistic manner in Gyergyéremete. Thestaf the informants nos 2 and 3 (an old,
married couple) have the clearest structure. Tgendci:ld (informant no. 4) and other
youths tell the tale as a simplified ghost storlye Tnformeairic gass the legend on in individual
variations, collecting the motifs from a common pGEtre di.on. Most of the informants are
aware of the motifs of the strategy, Mrs. Bakag $itche with the imprint of a horseshoe and
the Tatar settlers of Remete. The motif of Kl as®4s, the miller’s wife, is only known to
the very old couple (informants no. 2 and 3).

The richness of the motifs found in this legendjoh is at the same time a carrier of
local identity, shows that there are still colla@#i authentic folk traditions of historical value
in the Gyergy0 valley. This legend will not Ge fotgn there in the near future because the
mound, marked by a cross and an inscriniion gaihds there as a historical monument and
the Portik families not only remembhey but also dpesdmit their Tatar origin, which is
widely accepted in the community.

3. |t was used in this sense e.g. during the copisoni of the Székely border guards in 1604, Seékely
Oklevéltar. Uj Sorozat IV. Székely Népesség-Ossuody 1575-1627[Székely Documents. New Series IV,
Székely Conscriptions, 1575-1627]. Ed. Demény, &afmlozsvar 1998. 174, 176, 182.

32 The heroine of Gyergy6 and her parallels are uniguke Central European material, because althooggt
sword-wielding heroines have strong mythologicalts; the heroines of legends about the Tatar an#ish
invasions seem prosaic, and their environmentseaiéstic. In the European material, the story astmwarrior
heroines can be calssified in two types: a) a woofaextraordinary powers marries a hero; b) a fatmy has
one daughter, therefore the girl dresses in maothes when war breaks out and goes to war. Bqibstyof
legend are set in an aristocratic or imaginary frolggical) setting. See Hooker, Jessica: The Hew \Bang:
Swordbearing Women in Eastern European Fairyt&ai&lore, vol. 101, no. 2. (1990). 178-184.

% This motif has a parallel in Irish folklore: Machhe Lady of Ulster, is forced to run against kireg's horses
while pregnant. She gives birth to twins right aftards, then dies of the pain. See Tatar, Maria ddaw:
Epona hagyomanya a magyarokn@sok, taltosok, szentek. Tanulmanyok a honfoglataékoaz Arpad-kor
folklérjabol. [The Tradition of Epona among the Hungarians. Ancestors, Shamans, Saints. Studies in the
Legends Relating to the Conquest Age and the ARsiibd.] Budapest, 1996. 139-151.



